
1  
estudo / estudos; 
mensagem / mensagens; 
imagem / imagens; 
jornal / jornais; 
alemão / alemães; 
embaixada / embaixadas

2  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
S. 21  

3

Jaime:   Ôi! Eu sou o Jaime e sou de Brasília. 
Inês:   Muito prazer! Eu sou a Inês e vivo em 

 Moçambique.
Jaime:  Ah!... Eu tenho amigos de Moçambique!
Inês:   Eu também!
Jaime:  Mas eles vivem agora em Brasília.

6  
Passageiro 1 
  Como se chama?
  Chamo-me Eleutério Croquete.
  Quantos anos tem?
  Tenho trinta e seis anos.
  De que cidade é? É do Porto, não é?
  Sim, nasci e vivo lá.

Passageiro 2
  Como se chama?
  O meu nome é Maria da Conceição Simões.
  Quantos anos tem?
  Tenho quarenta e nove anos.
  E de onde é?
  Sou alfacinha, e moro em Sintra.

Passageiro 3
  Como se chama e que idade tem?
   O meu nome é Valdemar Rissol e tenho vinte e 

oito anos.
  Não é de Lisboa?
   Eu sou do Rio do Janeiro e moro em Peniche,  

aqui em Portugal.

7  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
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8  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
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9  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
S. 51  

10 + 11

Detetive:  Bom dia!
Assistente:  Bom dia, chefe, tudo bem?
Detetive:   Não! Estou a pensar no crime, e não 

 tenho ainda uma solução!
Assistente:   Chefe, mas quem pode ter roubado a 

caixa de pastéis de nata?
Detetive:    Pois! Tenho três suspeitos, mas ainda 

não sei.
Assistente:  E o que eles gostam de comer?
Detetive:  Vamos beber um café e falar sobre isso.
Assistente:  Boa ideia. 
Detetive:  O costume?
Assistente:   Sim. [para o empregado]: Queria duas 

bicas e dois pastéis de nata, por favor. 
Para mim e para o Detetive Bacalhau. 
Então o que gosta de comer o suspeito 1?

Detetive:  O suspeito 1 diz que odeia doces!
Assistente:  Ah! 
Detetive:   Mas o suspeito 2 gosta de todos os 

 doces portugueses.
Assistente:  E será verdade?
Detetive:   E o suspeito 3 diz que prefere bolas de 

Berlim.
Assistente:   E gostam de café? É que um pastel de 

nata com um café é uma maravilha!
Detetive:   Ah, pois! O suspeito 3 diz que não gosta. 

Os outros, sim.
Assistente:  Chefe, mas tem alguma suspeita?
Detetive:   Eu acho que alguém está a mentir. 

 Temos de descobrir!
Assistente:  Vamos a isso, chefe!
Detetive:    [para o empregado]: Então, mas traz-me 

isto? Eu queria pastéis de nata!   
Não quero pastéis de bacalhau!
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12    
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13  
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15  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
S. 85  

16  
Landeskundetext aus dem Lehrbuch Olá Portugal! 
S. 95  

17  
Frederico:   Então, Luísa, tudo bem?
Luísa:   Sim, Frederico, tudo bem contigo! 
Frederico:   Estou ótimo!
Luísa:    Olha, ontem fui ver um filme giríssimo.
Frederico:   Que filme viste?
Luísa:   Vi “Os Lisboetas”.
Frederico:   E gostaste?
Luísa:   Gostei muito. E tu, o que fizeste?
Frederico:    Eu fui jantar com o Álvaro.  

Lembras- te dele?
Luísa:   Sim, o namorado da Alice, não é?
Frederico:    O ex-namorado da Alice! Mas ele está 

ótimo. Fomos jantar a um restaurante-
zinho junto ao Tejo que tem ótimos pe-
tiscos portugueses. O jantar foi demais! 
Tens que ir lá.

Luísa:   Vamos lá os dois este fim de semana?!
Frederico:   Boa!
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